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Unió
Cluj—Kolozsvár keletén. Helyiség: Str. Baba 
Novac 3, — Munkanapjai: Minden hó első és 
harmadik szerdáján este 8 órakor. Páros szer
dákon értekezlet — Profáncim: Zipszer Alajos 
str. Baba Novac 3.

A u ro ra
Braşov—Brassó keletén. Helyisége: Strada 
Voivodul Mihai 9. — Munkanapjai: Minden 
második hétfő este 9 órakor. Közbeeső hétfőn 
értekezlet — Profáncim: Dr. Fischer Gyula 
orvos Braşov, Str. Reg. Carol 59. — A szöv.*. 
kancellár profán cime: Braşov, Strada Caste
lului 94,

Z u  den d re i Säulen  
Braşov-B rassó keletén. Helyisége: Strada 
Noua 27. — Munkanapjai: Minden kedden 
este 8 órakor. Profán cime; Ludovic Ser- 
vacius, ny. subprefect, Braşov.

Concordia  
Arad keletén. Helyisége: Bulv. Gén. Dragalina 
30. — Munkanapjai: Minden csütörtökön este 
fél 9 órakor. — Profán cim e: Dr. Szőllőssi 
Zsigmond ügyvéd, Arad, Str. Regina Maria 3.

BethEen G á bor  
Târgu-Mureş—Marosvásárhely keletén 
Helyisége: Str. Ştefan cel Mare 83.— Munka- 
napjai: Minden hó első és harmadik hétfőjén

Szabadkőmüves-irodalom
Lennhoff Eugen: Die Freimaurer. Ihre Ge

schichte. Organisation und ihr heutiges Wir
ken, 476 Seiten und 107 Bilder.
Brosch. Rm. 14-—, Ganzleinen Rm. 17‘—

Geston Martin: La Franc — Macotinerie
Frs. 12-—

O. Caspari: Die Bedeutug de3 Freimaurer
tunis V. Ungar B.

Balassa József: Kossuth Amerikában.
250 P.

Balassa József: A szabadkőművesség tör
ténete. r — p.

Balassa József: A szabadkőművesség ké
zikönyve. (Káté.) I. Inasfok ^P50 P
II. Legényfok. 1*— P*
III. Mesterfok. P— P ‘

Az Ut fe lsoro lt müvek m egrendelhetők a 
»Testvériség" kiadóhivatala utjá t.

e s te -8 órakor. — Profáncim: Dr. Péterfi 
István orvos, Piaţa Reg. Ferdinand 32 

B ih ar
Oradea—Nagvárad keletén. Helyisége: Alea 
Romei 2. Munkanapjai: Minden 2. héífön 
este 1/28 órakor; közbeeső hétfői napokon 
értekezlet. Profáncim : Dr. Meer Samu Bulv. 
Reg. Ferdinand 10.

P a x
Timişoara—Temesvár keletén. — Helyisége: 
Bulv. Reg. Ferdinand, Palatul Lloyd — Lloyd 
palota. — Munkanapjai: Minden hó második 
és negyedik hétfőjén este 8 órakor. Páratlan 
hétfőkön tiszti értekezlet. — Profán cimen 
Balázs Lajos ny. vasúti főfelügyelő, Timişoaran
IV. Str. Al. Bonnaz 12. Magánügy.

Intoisger©  ş i P ro g re s  
Bucureşti keletén: Helyisége: á nagypáholy 
str. Campineanu 45 számú helyiségében. 
Munkanapja : Minden péntek este 9 óra. Pro
fán cim : Silviu Russu Bucureşti Str. Campi
neanu 45.

H u m a n itá s  
Baia-Mare—Nagybánya. Profan cim : Gom- 
bossi József ny. főerdőtanácsos Baia-Mare, 

K ö lc s e y  (Satumare—Szatmár),
• T is z a  (Sighetul-Máramarossziget) és 

Hunyad (Deva—Déva) átszervezés alatt

D E N T Á L -D E P O T
Dr. B L A T N E R

.ORADEA
Strada Dr. Aurel Lazar No. 4.
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K É Z IR A T  S Z A B A D K Ő M Ű V E S E K  S Z Á M Á R A

COMUNICĂRI OFICIALE

Federaţiunea Lojelor Symbolice de Rit Ioanit din Marea Lojă 
Naţională din România şi-a ţinut Comentai anual ordinar la 10 Noembrie 
a. c în Or:. Bucureşti. A luat parte la Convent şi Marele Maestru comun 
al Marei Loja Naţionale din România, Principele B., care a fost salutat 
cu cuvintele călduroase in numele Federaţiunei de Rit Ioanit de către Marele 
Maestru L. S. După deschidere Conventul a primit raportul anual Marelui 
Secretar şi rapoartele Marelui Tezaurier şi al comitetului de control al fm an
celor dându-le descărcarea. A aprobat Conventul şi bugetul anului viitor-, 
apoi Fr:. Pro Mare Maestru Dr. Sz. Zs. a înaintat modificările făcute in 
Constituţie adică in partea ei de justiţie de către conferinţa marelor demnitari. 
Conventula luat la cunoştinţă modificările mulţumând F:.lor Dr. Sz.'Zs. şi 
Dr. R. M. cari au pregătit proiectele. Conventul a satisfăcut cererea lojei 
Humanitär nou înfiinţate pentru obţinerea autorizaţiei definitive de muncă, 
iar după acea s’au ales marii demnitari, preşedintele şi membri tribunaluli 
Federaţiunei şi diferitele comisiuni. Marele Maestru al Federaţiunei s ’a ales 
din nou Fr:. L. S. care a fost salutat in numele Marei Loje Naţionale din 
România către Marele Maestru coman Fr:. B. După ce cei noi aleşi au de
pus fâgâduale conform constituţiei şi Conventul —  drept recunoştinţă pentru 
meritele sale masonice —  a ales membra de onoare al Federaţiunei pe Ve
nerabilul onorific al lojei Bihor, Fr:. E. M., Marele Maestru L. S , a închis 
Conventul.

Marea Lojă Naţională din România şi a ţinut conventul comun ca 
Federaţiunea Lojelor Symbolice de Rit Ioanit ta 8 Decembrie a c. Au fost 
prezenţi la acest Convent afară de membrii Comisiunei Permanente mai mulţi 
Frr:.. Conventul a ales din nou pe Fr:. Principele B. Mare Maestru al Marei 
Loje Naţionale din România, care a fost salutat in numele Federaţiunei 
loanite in locul Marelui Maestri Ioanit bolnav L. S. de către Fr:. M. L. 
Marele Maestru B. a mulţumit cu cuvinte calde pentru alegere şi Federaţiunei 
de Rit Ionit atât pentru munca sa rodnică din anul trecut şi pentru cuvintele 
de salut calde. Apoi Marele Maestru ales din nou a depus jurământul. După 
aceea Fr:. E. P. Marele Secretar al Marei Loje Naţionale a făcut cunoscut 
situaţiunea frm:.ei în ţară şi afară de graniţele ei şi în fine s’a fo st fixată  
suma ce trebuie să plătească Federaţiunea loaniiă Marei Loje Naţionale ca 
contribuţie. După închiderea Conveniului la masă albă s’au ţinut mai multe 
discarsun de valoare.
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Hi v a t a l o s  k ö z l e m é n y e k

A Romániai Nemzeti Nagypáhoíy Jánosrendi Symbolikus Pá
holyainak Szövetsége f .  évi november hó 10 én tartotta rendes évi konvent- 
jé t Bucureştiben. A konventen a Romániai Nemzeti Nagypáholy közös Nagy
mestere, B. herceg is részt vett, akit L. S. Nagymester a Jánosrendi Szövet
ség nevében meleg szavakkal üdvözölt. A konvent megnyitása után a konvent 
elfogadta a főtitkár évi jelentését és a főkincstáros; valamint a számvizsgáló 
bizottság jelentését s nekik a felmentvényt megadta. Elfogadta a konvent a 
jövő évi költségvetést is. Aztán Dr. Sz. Zs. h. Nagymester ismertette azokat 
a módosításokat, melyeket a főtisztek értekezlet' az előző napi ülésében vég
zett az alkotmányon, illetve annak igazságszolg áltatási részén. A konvent e 
módosításokat tudomásul vette és az alkotmányt elfogadta, dr. Sz. Zs. és dr. 
R. M. tvv.'.-nek pedig, akik a tervezeteket készítették, köszönetét mondott. A 
konvent az újonnan alakult Humanitás páholy végleges munkaengedélye ügyé
ben beadott kérését teljesítette s azután a főtisztek, a Szövetségi itélőszék el
nökének és tagjainak, valamint a bizottságoknak választása folyt le. A Szövetség 
Nagymesterévé ismét L. S. tv.', választatott, akit B. közös Nagymester a Ro
mániai Nemzeti Nagypáholy nevében melegen üdvözölt. Miután az újonnan 
megválasztottak az alkotmányszerü fogadalmat letették, s a konvent dr. E. 
M. tv.'.-1, a Bihar páholy tiszteletbeli főm.',-ét szabadkőmüvesi érdemei elis
meréséül a Szövetség tb. tagjává választotta, L. S. Nagymester a konventet 
bezárta.

A Romániai Nemzeti Nagypáholy f .  évi december 8 ári tartotta a 
Jánosrendi Symb. Páholyok Szövetségével közös konventjét. E  konventen a 
permanens bizottság tagjain kivül több tv.', jelent meg. A konvent egyhangú
lag ismét B. herceg tv:.-t választotta a Nagypáholy Nagymesterévé, akit a 
távollévő L. S. nagymester helyett a Jánosrendi Szövetség nevében 
M. L: tv.', üdvözölt. A Nagymester meleg szavakkal köszönte meg a meg
választást és a jánosrendi Szövetségnek dsrekas munkásságáért köszönetét mon
dott ép úgy, mint az üdvözlő szavakért. Majd az újra választott Nagymester letette 
az esküt. Azután E. P. tv.'., a Nemzeti Nagypáholy főtitkára ismertette a sza
badkőművesség helyzetét az országban és a határokon túl s végül megálla
pította a konvent a Jánosrendi Szövetségnek a Nemzeti Nagypáholy számára 
fizetendő hozzájárulását. Este a fehér asztalnál találkoztak a tvv;., ahol több 
értékes felszólalás hangzott el.

AMTLICHE MITTEILUNG

Der Bund der Symbolischen Johannislogen in der Nationalen Gross
loge von Romänien hat seinen ordentlichen Jahreskonvent am 10. November 
d.J. im O r: Bucureşti abgehalten. An dem Konvent Hat auch der gemeinsame 
Grossmeister der Nationalen Grossloge von Romänien, Br:. Prinz B. teilge
nommen, der im Namen des Johannisbundes vom B r:. Grossmeister L. S. 
auf das Wärmste begrüsst wurde. Nach der Eröffnung des Konventes werde 
der Jahresbericht des Grosssekrelärs, der Kassabericht des Grossschatzmeisters 
und der Rechnungskomission angenommen und ihnen das Absolutorium erteilt,
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b a s Budget des nächsten Jahres wurde ebenfalis ängendntmen. Dann be
richtete Br.4. Dr. Sz. Zs. über die Abänderungen, die durch die Konferenz der 
Grossbeamten an der Konstitution den Teil der frm :. Jurisdiction betreffend vor
genommen wurden. Die Abänderungen wurden genehmigt, den Brr:. Dr. 
Sz. Zs. und Dr. R. M. aber, die das Projekt verfasst hatten, 
sprach der Konvent seinen Dank aus. Dann erteilte der Konvent der Loge 
Humanitás die entgiltige Arbeitsbewilligung und schritt an die Wahl der 
Grossbeamten und der Richter des Bundesgerichtes wie auch der Mitglieder 
der Kommissionen. Zum Grossmeister des Bundes wurde wieder einstimmig 
Br:. L. S. gewählt, den im Namen der Nationalen Grossloge der gemeinsame 
Grossmeister Prinz B. wärmstens begrilsste. Nachdem die neugewählten Gross
beamten das Gelöbnis abgelegt hatten, wurde Br:. Dr. E. M., Ehrenmeister 
der Loge Bihor in Anerkennung seiner frm :. Verdienste zum Ehrenmitglied 
des Bundes gewählt und dann der Konvent vom Grossmeister L. S. ge
schlossen.

D ie  N a tio n a le  O r o s s lo g e  v on  R o m ä n ie n  hielt ihren mit dem Johan
nisbunde gemeinschaftlichen Konvent am 8. Dezember d. J. im Or:. Bucureşti 
ab. An diesem Konvent nahmen ausser den Mitgliedern der permanenten Kom
mission mehrere Brr:, des Johannisbundes teil. Zum Grossmeister der Natio
nalen Grossloge von Romänien wurde wieder Br:. Prinz B. gewählt, der im 
Namen des fohannisbundes statt des erkrankten und darum abwesenden Gross
meister des Johannisbundes vom Br:. M. L. begrüsst wurde. Der neugewählte 
gemeinsame Grossmeister dankte in warmen Worten fü r  die Wiederwahl und 
sprach dem Johannisbunde sowohl fü r  die warme Begrüssung wie auch fü r  
die im vergangenen Arbettsjahre erwiesene fruchtbare Arbeit seinen Dank 
aus. Dann legte der neugewählte Grossmeister den Eid ab. Nachdem B r:.
E. P., der Grosssekretär der Nationalen Grossloge über die Lage der Frm.'.ei 
im Lande und im Auslande berichtet hatte, wurde von dem Konvent der 
Betrag des Johannisbundes zu den Kosten der Grossloge festgesetzt. Nachdem 
der neugewählte Grossmeister den Konvent geschlossen hatte, fand ein Bankett 
statt und am veissen J isch ëwurden mehrere wertvolle Ausprachen gehalten.



jules Romains szabadkőművességről
I r t a : D r . B a la s s a  J ó z s e f  tv.*.

Ju les Rom ains, a  kitűnő francia költő és regényíró  néhány évvel eze
lőtt egy nagy  regénysorozatot ind íto tt meg Les hommes de bonne volonté (A 
jóakara tu  em berek) cim m el. Az e lső  kötet 1932-ben jelent meg, ez év szep
tem berében  a  nyolcadik. Ez a  nyolc kötet csak  kezdete egy nagy koncepciójú 
tervnek, m elyben R om ains azt a  faladatot tűzte m aga elé, hogy u tódaink 
szám ára képet fessen a korró l, am elyben élünk, századunk  első negyedéről 
1908 tói nap jaink ig . „Ez a  kép —  m ondja a  szerző m űvéről — a m odern 
életet m utatja  be a  m aga teljességében és m élységében. Be akarja m utatni e 
ko r mély erő it, feltáruló és földalatti jövőjét. -j«, J  jz  anyagba beleillesztett 
egy drám át, nem  költött, hanem  m agából a korbó. m erített drám át, a  világ
h ábo rú  d rám áját. A kornak ez a  rajza széles a lapon  indul meg. Az iró  m eg
ism erd  a  francia  társadalom  legkülönbözőbb osz tá lya it: az arisztokráciát, a 
polgári középosztályt különféle foglalkozásában, a  m unkásosztályt. Egyének
kel és tá rsadalm i rétegekkel ism erkedünk meg. életm ódjukkal, vágyaikkal és 
törekvéseikkel. így  ad ja  az  iró  a  m ai F ranciaország bonyolult társadalm ának  
keresztm etszetét.

Ju les R om ains irói egyéniségéről csak néhány fon tosabb  adato t akarok 
m egem líten i. Igazi neve Louis Farigoule, ezt cserélte fel a  francia irodalom 
b an  gyakori szokást követve m ai irói nevével. Született 1 8 8 5 -b en ; az École 
N orm ale (tanárképző intézet) növendéke volt, a  Claríé egyik alapítója, ő in
d íto tta  m eg az unanim ista filozófiai és irodalm i irányt, am ely szerint a  d rám a
iró  és a  regényíró  feladata, hogy ne  az egyének rajzával törődjön, hanem  a 
társadalm i csoportokat m u tassa  be. M egjelentek verseskötetei (legfontosabb 
La vie unanime), regényei és drám ái. A m ost m egindult regénysorozatot te
kinti élete legfőbb m üvének. E nnek  7. kötetében részletesen  és igen m agas 
szem pontból foglalkozik a  szabadkőm űvességgel. Azt a képet akarjuk itt o l
vasóinkkal m egism ertetni, am elyet J. Rom ains a  szabadkőm űvességről rajzol 
é s szerepéről a Franciaország  társadalm i és politikai életében. Rá kell m utat
nom  m ég a rra . hogy a  regény 1908-ban kezdődik, tehát néhány évvel a  vi
lágháború  k itörése előtt.

A bban a  nagy körképben, am ely a regény folyam án szem ünk előtt e l
vonul, a  szereplőknek egy kis csoportja  érdekel bennünket különösebben. Né
hány  fiatal em ber, akik keresik  az  uj kor szellem ét, az  uj irányt, am elyben 
el kell indu ln iok . Jean Je rphan ion  vidékről kerül fel P arisb a , mint az Ecole 
N orm ale növendéke. Itt m egism erkedik  és szoros b ará tság o t köt egyik tá rsá 
val, P ierre Jallez-szel. Rokon gondolkozásu  egyének, akiket kom olyan foglal
koztatnak  az  élet nagy feladatai s a háború utáni idők égető problém ái.

A h aso n ló  gondolatokkal foglalkozó ifjaknak egy m ásik  csoportja sz in
tén  az  E co le N orm ale-ból került ki. Fiatal tanárok, egy kiváló tö rténettudós
n ak  S am peyre-nek  tan ítv án y a i: C lanricard, Laulerque és D arnould. Sam peyre 
nagy  h a tá ssa l van tanítványaira, gyakran  keresik őt fel, hogy az élet fonto
sa b b  kérdéseiben  m eghallgassák  véleményét. C lanricard igy je llem zi: „A leg
tü relm esebb  em ber, e lőadásaiban  igyekezett igazságot szolgáltatni a  katoliciz
m usnak  történelm i sz e m p o n tb ó l. .  ., ez azonban nem  akadályozza abban , hogy 
legkom olyabb beszélgetéseink  közben ne csúsztasson  b e  egy-egy m aliciózus
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antiklerikális m egjegyzést.“ Azután hozzáteszi, hogy alap jában  véve a  leg tisz
táb b  dem okrata.

Ez a három  ifjú egy beszélgetés közben rá tér a jövő fe ladataira , egy 
fenyegető háború közeledésére. Lalerque a  leghevesebb köztük, ő a  cselek- 
vés em bere, érzi a  közeledő nagy veszélyt. Kifejti nézeteit a  forradalm i cse
lekedetekről, „H a tudnám , hogy van egy o lyan  titkos tá rsaság , —  m ondja  —  
am elynek a célja ugyanaz, mint az enyém , ak ik  el vannak m indenre szánva, 
m indent elkövetnék, hogy beléphessek közéjük .“ T ovább folytatva a  felvetett 
gondolatok  m egvitatását, a  titkos társulatokról beszélgetnek s  igy ju tn ak  el a, 
szabadkőm űvességhez. M egtudjuk, hogy van egy közös ism erősük, Rothw eil, 
aki szabadkőm űves. Ez a  Rothweil egyetem et járt, művelt e m b e r ; abbahagy ta  
tanulm ányait és átvette aty ja cipőüzletét. Igen lelkes em ber, a szabadkőm ű
vességben szerepe van és szívesen vezet be m ásokat is a szövetségbe. M ind 
a  három  ifjút nagyon érdekli a dolog, de egyiknek sincs ró la  tiszta  fogalm a. 
C lanricard  a leg tájékozatlanabb; o tthon olyan környezetben nőtt fel, aho l el
lenséges szemmel nézték a  szabadkőm űvességet. Laulerque szélső forradalm i 
felfogását nem elégíti ki az, amit a  szövetségről tud. Ő és D arnou ld  beszél
tek róla Rothweillal, aki felhívja figyelm üket egy kiváló szabadkőm űvesre, 
Lengnau*ra. Azt m ondta, hogy Lengnau a  legalkalm asabb arra , hogy  m eg is
m ertesse őket a  szabadkőm űvesség  szellem ével, céljaival. E ddig  m ég * nem 
m entek  el hozzá, ped ig  keresnek egy társaságo t, am elyhez csatlakozhatnának . 
„O lyan egyedül vagyok ebben  a kom isz m odern  v ilágban“ m ondja L aulerque.

Jerphaniont is ugyanezek a gondolatok  kínozták! Ism erni ak arja  P árist, 
ahová vidékről került fel s egy alkalom m al bejárja Párizs nyom ortanyáit. Az 
ott látottak mély hatással voltak le lk é re ; felzúdult a mai igazság ta lan  tá rsa 
dalm i rend ellen. Ő benne is ez a gondolat ébred  és erősödik, hogy a  mai 
világban az em ber nem  m aradhat egyedül. „Szükségem  van arra, hogy együtt 
érezzék másokkal, akik m egértették azt ép úgy, mint én, akik. ak arn ak  ve
lem  együtt üvölteni, hogy ez á  kétségbeesés u n do ra  és hogy elérkezett a .c se 
lekvés ideje. Az Egyház g o n d o la ta ! Sohasem  éreztem  ennyire, hogy b izonyos 
percekben szükség van egy Egyházra. Egy egyesülésre. B elsőm ben valam i 
a rra  kényszerit, hogy k iá ltsa k : Veletek v a g y o k ! Veletek m egyek. V árjatok reám . 
N yissátok m eg előttem  soraitokat. G yötrődéseim  után adjátok  m eg nekem  ezt 
az enyhülést és azoknak a  bátorítását, akik velem  együtt ugyanazt rem élik, 
ugyanazt akarják .“

Jallez-nek elm ondja párisi kóborlásának  tapasztalatait é s  a  gondo la tokat, 
am elyeket ezek benne keltettek. Arra gondol, hogy belép a  szocialista  pártba. 
Jallez ekkor figyelmezteli egy cikkre, melyet véletlenül látott m eg a  Flamme 
c. folyóiratban. C im e: Nous sommes tellement seulés. (O lyan egyedül vagyunk.) 
A benne kifejtett gondolatok  ugyanazok, am elyek őket is kínozzák. A cikk 
irója egy előttünk ism eretlen n é v : Ed. C lanricard . A cikkből úgy látják, hogy 
tanár. Jerphanion elhatározza, hogy ir neki és alkalm at kér a  találkozásra. 
C lanricard válaszol, hogy szívesen ism erkedik  m eg vele. így  kerül ö ssze  ez 
a  két, hasonló gondolatoktó l vezetett társaság .

Jerphanion és C lanricard  találkoznak. Beszélgetésük közel hozza tfket 
egym áshoz. M ind a  kettőt ugyanazok a gondo latok  foglalkoztatják. M ind  a 
ketten érzik a  lelki m agányosságnak gyötrelm ét, egy E gyháznak a  szüksé
gességét. Kifejtik egym ás előtt, hogy az előző nem zedék is alak íto tt egyesü 
leteket, ligákat. De a  m ai kor táv latából nézve úgy látják, hogy  ezeknek a
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célja  az  volt, hogy küzdjenek b izonyos szervezett hatalm ak  ellen, am ilyen a  
h adsereg , az  e g y h á z ; hogy m egm entsék a  kasztszellem  erőszakosságai ellen 
az  em ber jogait, szabadságát. Az ő céljuk főleg negativ  volt, a  m aiaké erő
sen  pozitiv. '

„A m i nem zedékünk —  m ondja  Jerphanion  — és az előbbi között ra 
d iká lis ellen tét van. Mi m indnyájan  azon vagyunk, hogy egy „egyház“-a t 
k eressünk  â  m agunk szám ára. M indegyikünk a m aga hajlam a szerint, vagy 
a  szocialista  párt, vagy a barázda . (Sillon) vagy az Action Francaise felé 
fordul. Az előző nem zedék m inden egyház ellen f o r d u l t ; ők egyedül akartak  
m aradn i, m i keresünk a m agunk szám ára egy „egyház“-at.

E kkor veti fel C lanricard  a g o n d o la to t: Itt van a  szabadkőm űvesség. 
Je rp h an io n  m ég tájékozatlanabb  a  szabadkőm űvesség felölj m int C lanricard .

Egy legközelebbi alkalom m al C lanricard összehozza Jerphanion! Lau
lerque-kel. Ekkor Jerphanion  kifejti, hogy a legfon tosabb  cél a lehető legrö
v idebb  idő  a la tt elérni a  társadalom  radikális irányú átalakítását, véget vetni 
a  tá rsad a lm i igazság talanságoknak , képtelenségeknek.

A beszélgetés folyam án ism ét rátértek a  szabadkőm űvességre. L aulerque 
a z t a ján lja , hogy keressék fel Rothweilt és beszéljék m eg vele a  dolgot.

C lan ricard  és Je rphanion  fel is keresik. Rothweil m ár kutatott Jerphanion  
felől és két kutató  jelentés állott rendelkezésére. Szívesen fogadja őket. C lan- 
ric a rd n ak  m o n d ja : N ekünk szükségünk van olyan egyénekre, mint ön, lelkes, 
m eggyőződéses em berekre, a jövő apostolaira. És én azt hiszem, hogy ön 
m egnyugvást fog ná lunk  találni. Az em bernek szüksége van arra, hogy va
lahova csatlakozzon. N agyon örülük , hogy ez a  szándék  hozta Önt hozzám . 
S  am i ön t illeti Jerphanion  ur, nagyon hízelgő rám nézve az ön lépése. N agy 
zavarba hoz, hogy egy olyan értékes egyéniség, m in t ön, hozzám  fordult 
eb b en  a  kom oly ügyben. —  Elvben azt hiszem , hogy ön a  helyes utón van. 
D e nem  m ernék határozott vélem ényt m ondani. D e van  egy férfiú, aki iránt a  
te g n ag y o b b  tisztelettel vagyok. Egy kiváló szellem , egy nagy lélek. Ővele 
beszéljen. —  S átad ta neki L engnau cimét.

M ég m ielőtt Jerphanion  elhatározta volna m agát arra, hogy felkeresi 
Lengnaut, ism ét találkozik L aulerque-kel. Ez közli vele, hogy m egism erkedett 
egy  volt szabadkőm űvessel, aki ide  fog jönni hozzájuk a kávéházba. Ő tőle 
ha llha tnak  részletesebb tájékoztatást a szabadkőm űvességről. Neve A rdans- 
seaux, rézm etsző, eléggé m üveit, tanu lt em ber, sokat olvasott ö ssz e -v issz a ; 
e lhanyago lt külsejű, nyugtalan  természet, kellem etlen em ber, de becsületes, —  
igy jellem zi őt Laulerque.

M egérkezik A rdansseaux é s  elm ondja, hogy két évig volt a  páholy 
tag ja. K ezdetben szorgalm asan eljárt, azután  otthagyta őket, m ert nem e lé
g íte tte  ki, am it ott nyújtottak. G únyolódó hangon  elm ondja, am it tapasztalt. 
Leírja a  m űhelyt, a  m unka m e n e té t;  csufolódva em líti a különös szavak 
használa tá t, a  szertartás furcsa nyelvét, a  felvétel kü lönös részleteit, gúnyolja 
a  szim bólum okat. Az egészet gyerekes szórakozásnak tekinti.

Je rp h an io n t nem  elégiti ki ez a külsőségeken mozgó elbeszélés és 
m egkérdi tő le, mik a szabadkőm űvesség  igazi céljai. Azokon kivül, am it a  
világ  tu d n i vél, vannak-e fon tosabb , titkosabb céljaik, am ikről a  külvilág nem  
tud  ?  A rdansseaux  erre nem  tud  válaszolni. Kertel, fecseg, arra hivatkozik, 
hogy  ő ez t nem tudja, ők m aguk is bevallják, hogy vannak m agasfokok, 
nagy tanácsok . T alán vannak  m ég titkosabb fe lső b b sé g e k , mi az igazi titko-
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kát nem hidjuk m eg soha  A rdansseaux észrevette , hogy felelete nem  tetszett, 
nem  eléghette ki hallgatóit. H irtelen e lkom oru lt és Jerphan ion  felé fordulva 
a rra  kérte őt, ad ja becsületszavát, hogy ha  valam ikor belép a szabadkőm ű
vességbe, nem fogja őt elárulni és nem  tesz  em litést előttük mai. beszélge
tésükről. Jerphanion  m egígérte ezt

Ez a két találkozás a szabadkőm űvességnek két, egym ástól anny ira  el
térő  képviseiőjével m ég jobban felkeltette Je rphan ion  érdeklődését é s  e lh a tá 
rozta , hogy találkozót kér Lengnautól, akit úgy jellem eztek előtte, hogy nagy 
idealista , nem a szabadkőm űvesség pápája, nem  is tartozik a  legfőbb ve
zetők  közé, m ert sohasem  fogadott el sem m iféle állást, hanem  a legfőbb 
szellem i tekintély köztük.

Lengnau m eghivta őt m agához. E lső kérdése ez v o l t : Mi vezette  önt 
erre  a  gondolatra ? Jerphanion  elm ondta, hogy milyen gondo la tok  bán tják  
őt, vágyait, tétovázásait és hogy keres egy „E gyház“-at.

És mi vezeti éppen  a szabadkőm űvesség  fe 'é  ? — kérdi L engnau .
—  Az a gondolat, hogy ez m ás, m int egy  politikai párt, tö bbe t követel 

az  em bertől, jobban érdekli őt az  em beri lét teljessége és ta lán  vannak  
m élyebb és közvetlenebb eszközei a cselekvésre. S az a  gondolat, hogy m égis 
csak  titkos tá r s a s á g . . M ár hallott egyetm ást a  külsőségekről, a  szertartá
sokról.

Lengnau : A mi dolgaink nem  titkosak. A nnyiszor lám adtak  bennünket 
és akad m indig renegát, aki leleplezi a szabadkőm űvességet. É ppúgy  lehetne 
nevetségessé tenni a  katolikus vallás szertartása it.

— Ö n az előbb arról beszélt, hogy ön t és az ön nem zedékét- az a 
gondolat foglalkoztatja, hogy szükségük van  egy Egyházra. N os, a  tiszta 
szellem nek nincs egyháza. Ha a  tiszta szellem  kielégíti önöket, az  elm élke
déshez kell fordulniok a  m agányosságban. A kkor nincs szükségük  egyházra. 
M ert mi az egyház ?  A szertartások által szervezett tömeg.

Lengnau ezután kifejti a különbséget a  kereszténység és a  szabadkő 
m űvesség szertartásai k ö z ö tt :

— A keresztény, a katolikus szertartások  m indig ugyanazon eszm e körül 
fo ro g n a k : az áldozat körül. A keresztény istennek  szól ez az á ldozat, de 
szól az em bernek és a  világnak is. A bűnt kell jóvátenni, az üdvösséget kell 
m egszerezni szenvedések által. É s ez az ü d vösség  egyúttal a vég é s  elpusz
tu lás. A szabadkőm űvesség  szertartásai az építés (construction)  eszméje körül 
m ozognak. H a ezt m egértette, akkor m indent m egértett. A ruházatnak , a  szer
ta rtásnak  m inden részlete, am it önnek elm ondtak  s  am elyeken ta lán  m o
solygott, a nyelvnek, a szólásoknak különössége, a fokok elnevezése, a 
terem  díszítése, s t b . . .  . m indez része a  vallásos drám ának, olyan  értelem 
ben , ahogy azt a rég iek  felfogták — Ez az építés drámája, amint a mise az 
áldozat drámája.

— Van valam i, am i . bizonyosan nem  kerülte el a  figyelmét, de  am in 
talán  nem elm élkedett eléggé. Ha friss szem m el próbálja nézni az em beriség  
haladását, két, három  vagy négy század óla, nem  lepte-e m eg, hogy  m ennyi 
uj van  benne ? Mi nem  vagyunk rá  figyelem m el, m ert m ár m egszok tuk  és 
m ert benne élünk. P ed ig  mennyi ha ladás tö rtén t azóta. Egyes szavak  hasz
nálata közöm bös lett előttünk, pl. ez a  szó ha lad ás vagy az ilyen szó  mint 
szabadság , em ancipáció, dem okrácia, az em beriség  testvérisége. H a az olyan 
nagy  világtörténeti esem ényekre gondolunk , m int a francia forradalom , az



1848-as m ozgalm ak egész E urópában, nem ! érezzük eléggé, hogy ezek ré
szei egy századokon keresztül folytatott összefüggő m unkának. Ha m agasból 
egybefogva nézhetnők ezt a  h a ladás t a középkor óta, nagy m egindultság  
venne ra jtunk  erőt. L áthatnánk nagyon sok tényt, am ely külön-külön m eg
lepő  vagy csodálatos : a  röghöz kötött jobbágy, akiből szabad  em ber l e t t . . . 
az  eretneket nem  viszik m áglyára . . .  a fehér em ber harcol, hogy a  fekete 
rabszo lgát kiragadja szégyenletes helyzetéből . . .  a  nem es em ber lem ond 
k iv á ltsá g a iró l. . .  a gazdagok  revideálják jo g a ik a t . .  . nagy  katonai állam ok 
hirdetik  a béke és a  nem zetek közötti szövetség szükségességét.

—  N os, ha ön ezt átérzi, akkor átérzi azt is, hogy mit neveznek 
a  szabadkőm űvesek a tem plom  felépítésének. Nem m ondom , hogy m indaz, 
am it az  em beriség  ebben  az értelem ben „tett, a  szabadkőm űvesek m üve. Nem. 
D e ők sohasem  m aradtak  ettől távol. Ők voltak azok, akik a m unkások tö
m egébe v itték  a tervet, a  k itartást, a  testvéri összetartást. Én tanulm ányoztam  
a  szabadkőm űvesség  történetét. Ő k ott vannak a középkorban a  székesegy
házakat ép itő  m esterek és legények között. M ialatt az áldozatnak  szentelt és 
a  világ felé tekintő vallás szám ára rendelt tem plom okat építik, m egalakítják 
az első titkos csoportokat, s ezekből lett később az a  Rend, amely feladatául 
fogad ja  a  világ  felépítését. És jegyezze meg m agának, hogy az ujabb korban 
o lyan  nagy  és egym ástól különböző em berek, m int G oethe, Saint =  Simon, 
A uguste C om te, Victor H ugo nem  lettek volna azok, akik  voltak, ha nem lett 
volna m ögöttük  a szabadkőm űvesség , még ha nem  is voltak m indnyájan 
egyénileg szabadkőm űvesek.

,—  Ö n azt akarja m ondani, kogy ez m ég nem  m agyarázza meg, mi az 
a  N agy Mii, a Tem plom  Felépítése. M ásnak azt m o n d an ám : jöjjön közénk. 
O tt m ajd  lassankén t m egtanulja látni a célt és m egérteni n a g y s á g á t. ,  . 
aszerin t, hogy  m ennyire m éltó rá. D e egy olyan em bernek, mint Ö n, többet 
is m ondhatok . A Nagy Mü, am elyen  a szabadkőm űvesség  századok óta do l
gozik : az  em beriség  teljes egyesítése. A teljes egyesítés, m inden értelem ben 
és m inden területen, m ég a m isztikus területen is. Mi m indig  érintkeztünk a  
m iszticizm ussal, az okkultizm ussal, a  kabbalától egészen napjainkig. A cél 
ig e n is : az  em beriség teljes egyesítése. Ön m eg tudja érten i a szavak súlyát 
és fontosságát. Vagy csak  olyan frázisnak tartja  ezt is, m int sok m á s t?  Vagy 
p ed ig  érzi, hogy  valami nagyról, határozottról, újról van  s z ó ?  M intha egy 
függönyt von tak  volna félre Ö n e lő tt?

Je rphan ion  azt felelte, hogy ez egy nagy eszm e h a tá sá t gyakorolja reá- 
é s hogy ez az  eszme gyorsan  m egszilárdul benne, nem  látszik ü res álm o
dozásnak . ■'

L e n g n a u : Az egység, am elyről szó van, m esszebb megy, m int az em 
beriség  politikai, gazdasági sze rv ezése ; felülm úlja, átszellem iti, sőt m aga u tán  
húzza ezt, m int egy halász  a  hálóját. Az előbb beszéltünk  a szabadkőm űves 
ritusokról. Ezek nem elégszenek m eg azzal, hogy szim bólikusan  bem utatják 
a  tem plom  építését. Bennük láthatjuk  a  m isztikus egységnek egy sa já tságos 
fo im áját.

—  M egérti, hogy nem titkokat akarok ön előtt feltárni ? N incs szó egy 
többé  kevesbbé rejtett tervről, m elyet rövid időn belül végre kell hajtani. D e 
ha  az elvek m eg vannak állapítva, elég, ha végig gondoljuk  őket. V annak 
k ö z tü n k  politikusok, m eggyőződéses szabadkőm űvesek. D e nekik közelről kell
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figyelniük az esem ényeket s  elvesztik a  nagy  perspektívák  lá tá s á t;  nekik a 
több i párthoz kell igazodniok.

— Egy olyan em ber, mint ön, tisz tában  van azzal, hogy  a  szab ad 
kőm űvesség nem  tekinti tartós értéküeknek az  o rszághatárokat, az  állam okat, 
a  nem zeteket, és hogy időleges v isszatérésnek  tekinti a nac iona lis ta  érzések 
em elkedését több m int egy század óta. A szocialisták lépéseit ebben az irány
ban  félénk igyekezetnek kell tek in tenünk e N agy Mü m egvalósítása  felé, 
am elyet nekünk századokon  keresztül fo ly tatnunk kell,

T alán  m egütközik  ezeken, am iket m ondok, — fordult Je rp h an io n  felé
— Nem, csak szeretném  önt m egérteni, gondolatait követni. Köszönöm , 

hogy igy beszél velem.
— T ehát azt kérdem , hogy m időn az  em beriség ledöntö tte  a  régi bál

ványokat, nem terem tett-e  újakat, am elyeket nekünk  kell ledön tenünk . Igaz, 
hogy ez alkalm at ad n a  ellenségeinknek, hogy ism ét destruk tivoknak  nevez
zenek bennünket. Ez a  m i sorsunk  iróniája. M inket, a  világ felépítőit, nevez
nek időnként a destrukció  rossz szellem einek. Azt hiszem , ön is egy kissé 
m ég m indig igy gondolkozik.

— És m ost beszéljünk a katholikus egyházról. N incs nagyobb  tiszte
lője, mint én vagyok. Ő k voltak az  első a lko tók  mi előttünk. É s tu la jdonkép  
tőlük szárm azunk: Nem  a mi h ibánk , hogy bizonyos időben az egyház lett 
az  a  szikla, am ely elállta u tunkat. Igen! ha m egváltoztathatta vo lna szel
lem ét, ha engedte vo lna, hogy a  m i szellem ünk áthassa. H a m egtarto tta  volna 
erejét, ifjúságát, hogy m indinkább katolikus, oekom énikus legyen. H iszen a  
mi N agy M üvünk mi m ás, m int a teljes katolicitás. (A katholikus oekomé
nikus szavak igazi je le n té se : egyetem es, az egész em beriségre kiterjedő).

—  U gy-e álm odozók. Azonkívül, hogy az egyház intézm ényei m eg
öregedtek és nem  tudnak  asszim ilálódni, átalaku ln i, mély ellentétek voltak 
k ö zö ttü n k : a keresztény pesszim izm us, az é le t m egvetése, az az eszm e, hogy 
a  világ története m ögöttünk van : a  földi parad icsom , a bukás, a  m eg v á ltá s ; 
ellenben a  mi szám unkra m indez elő ttünk van . Az ő istenük öreg és hara 
gos, bosszúálló  és büntet, várja o tt fenn, villám m al a kezében, hogy  m ikor 
tud  reánk és m üveinkre lesújtani é s  e lpusztítan i b e n n ü n k e t; ő nem  tu d  m eg
férni a m ienkkel, aki fiatal, aki eljövendő . . . ,  akit úgy képzelünk  el, m int 
egy fiatal épitőm estert, hom loka talán  gondokkal terhes, d e ' szem e ragyog, 
kezében tervrajzok és körző, lába a  földön nyugszik  épülő  falak között, kö
rülvéve a  do lgos inasok, legények-és m esterek  töm egétől.

— Valam ikor m égis csak el kell in tézni a  kérdést köztünk é s  az  Egy
ház  között.. É n  úgy érzem , hogy nem  ezen az  oldalon van  a m i legnagyobb  
ellenségünk. É n nem  félek egy szövetségtől előbb vagy u tóbb . M eg kell hogy 
j ö j j ö n . . .  vagy az ellenség  teljes leverése —  ebben részem ről nem  igen 
hiszek  — vagy többé vagy kevésbé titkos szövetség. Ő k és m i vagyunk az 
egyetem esség egyetlen k a to n á i. . .  é s  a  L elkiségé is, m ert a  szocializm us 
teljesen át van hatva m aterializm ussal. M ég a  metafizikai nehézségeket is el 
lehetne hárítani. Az ő istenük m iért ne tű rh e tn é  m eg m aga m ellett a  mi 
fiatal ép ítőm esterünket ? H agyja m eg neki ezt a világot és ta rtsa  meg a  
m aga szám ára a  túlvilágot. Nem g o n d o lja ?

—  A helyzet, am it ön ajánl neki, ez vo lna — m ondja Je rp h an io n  — : 
Isten  a szám űzetésben. - %

— De a  legnagyobb  tisztelet m egadásával. Hisz a  b ib lia  'I s te n e  m ár
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sokró l lem ondo tt Krisztus javára. M ajd meglátjuk. Hallott m ár arról a  híres 
á lo m ró l: egy p áp a  a mi sorainkban . Püspökök m ár voltak köztünk.

Ezzel Lengnau befejezte előadását.
J e rp h a n io n : Nagyon hálás ;vagyok ez írt a  beszélgetésért. Nagy távla

to k a t nyitott m eg előttem. Ezeken gondolkozni fogok. D e egyet nem értek 
eléggé. H ogyan dolgozhat a  szabadkőm űvesség  bizonyos sürgős bajok, köz
vetlenül fenyegető veszélyek ellen. Azt látom, hogy a  N agy  Mü megköveteli 
a  tá rsadalom  igazság talanságainak  fokozatos m egszüntetését, m ég az o rszág
hatá ro k  eltö rlését is. De ez m essze van . . .  nagyon m essze . . .

—  Az igazság talanság  teljes m egszüntetése —  feleli Lengnau —  te r
m észetesen  m essze van, nagyon m essze. A fődolog az, hogy közeledjünk 
feléje. M indennap  teszünk egy-egy lépést. Pl. a m unkásbiztositás. Ezt a  p á
holyok érték el. Ami a határokat ilic.i, ez egy évszázad m unkája, talán  m ég 
annál is többé.

É s m ost Jerphanion felveti, a k é rd é s t:
—  É s h a  két vagy három  év m úlva kitör egy európai háború ?
L engnau  különösen m osolyog, széttárja karjait és csak  ennyit m o n d :
- E h  b i e n ?  (É s az tán ? )
Ezzel véget ért a  beszélgetés.
A beszélgetés után Je rphanion  azonnal felkereste barátját, Ja llez-t és 

részletesen  beszám olt neki az egészről. E lm ondja, hogy Lengnau nagyon  
m ély ha tássa l volt reá. Érezte, hogy egy valóban jó  em berrel ism erkedett 
m eg , am ilyen kevés van. É s érezte az t is, hogy nagy eszm ékről van szó. 
C sak  azon ütközött meg, hogy a bekövetkezhető háború  veszedelm ét Lengnau 
egyszerű  Eh bien~ne\ intézte el. K ésőbb Clanricard közli vele, hogy felvéte
te tt a  szabadkőm űvességbe. Je rphan ion  még nem  határozott. Ezzel végződik 
a  regényso roza t VII. kötete. K ésőbb bizonyosan lesz m ég szó a  szab ad 
kőm űvességről.

(Folytatjuk a következő számban.)
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A  skót ritusu páholyok főhatóságainak dek
larációja a szabadkőművesség alapelveiről

A „N ew  Age“ cim ü sz k /. folyóiratban m ost teszik közzé a  sk ó t ritu su  
p áh o ly o k  főhatóságai által nyáron B rüsszelben  tarto tt értekezletnek dek laráci
óját a  szabadkőm űvesség  alapelveiről.

Az értekezlet — kezdődik a  deklaráció  —  újra m egrösitette a  sz ab ad 
kőm űvesség hitét m inden világok legfőbb ép itőm esterében.

M egállapította, hogy a jó kőm űvesek, egyúttal jó hazafiak is, loyálisak  
o rszáguk  korm ányzatával szem ben, engedelm eskednek  a  törvénynek és készek  
arra , hogyha szükséges, életüket áldozzák fel országuk szab ad ság án ak  é s  be
csületének védelm ében.

A deklaráció hangoztatja  a m egingathatlan  hűséget a  s z k /. a lapelvek  
iránt, melyek legfontosabbjai az igazság  és igazságosság , a  szabadság , tü re l- 
m esség , testvériség és jótékonyság, valam int a  becsü letesség  és önérze tesség  
a  m agánéletben és az em beriség pzüntelen h a lad ása  a közéletben.

N yom atékos kifejezést ad  a  deklaráció  an n ak  a  m eggyőződésnek, hogy 
a  szabadkőm űvesség alapelveivel ellentétben áll, ső t súlyos veszélyt is jelent 
an n ak  egységére, erejére, hasznosságára  és boldogulására, ha  sz k /. szerveze
tek  m egkísérlik befolyást gyakorolni törvényhozási tervek, vagy ind ítványok 
ügyében, vagy beleelegyednek állam i tisztviselők m egválasztásába, vagy  bár
m ilyen irányú alkalm azásába, vagy befolyásolni akarják azokat h ivatali köte
lességeik  teljesítésében, akár testvérekről legyen szó, akár nem . Igazi sz a b a d 
kőm űves köteles a  m agánéletben is ö n tu d a ta  parancsaival ö sszh an g b an  c se 
lekedni.

Az értekezlet h ivatkozott az a lapvető  s z k / .  elvre, mely m egtiltja , hogy 
zárt ajtók m ögött olyan vallási, politikai, vagy m ás tárgyakat v itassan ak  m eg, 
m elyek  alkalm asak lehetnek szem élyek elleni ellenségeskedés k iváltására.

M int szellem iekkel foglalkozók részéről kom oly szám bavételre is m éltat
lant, visszautasította az értekezlet a  szabadkőm űvesség  ellen hangozta to tt a la p 
ta lan  és m egindokolhatatlan tám adásokat. D e ugyanakkor m egállap íto tta , hogy 
nem csak joga, hanem  kötelességé is a  szabadkőm űvesnek  m inden lehető  tör
vényes és békés eszközzel m egvédeni a szabadkőm űvesség  in tézm ényeit, h a  
ezek fennállását olyan korm ányok fenyegetik, am elyeket ebben  ja sz ab ad k ő 
m űvesség  ellenfelei befolyásolnak. K ijelenti a  deklaráció , hogy a  sz ab ad  és 
e lfogadott szabadkőm űvesek bárm elyik nagypáholya, vagy a  skó t ritu su  sza
badkőm űvesség  főtanácsa, ha  valam elyik o rszág b an  szabályosan  m egalakul, 
ügyei vezetésében és céljai kitűzésében teljesen szuverén és független  s z e rv e - ' 
zet és hogy m ás országok szabadkőm űves szervezeteinek, vagy szabadkőm ű
ves egyéniségeinek alávetve nincsen. V iszont m inden szabadkőm űves ö ssze  
v an  kötve egym ással a  szövetség és testvériség  lánca által arra , hogy  egy
m ást kölcsönösen seg ítsék  és tám ogassák. Az értekezlet végül rokonszenvérő l 

•és tám ogatásáról b iz tosíto tta  azokat a  s z k / .  testvéreket és in tézm ényeket, m e
lyek a  mai körülm ények m iatt arra  kényszerü lnek , hogy igazság ta lan  é s  fe le- 
Jő tlen  tám adásokkal szem ben  védjék m agukat.
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A világszabadkőmüvesség évkönyve
^  / / .  (Folytatás)

Irta: Dr. Sz. S. tv.’.

Sedmik prágai tv .’. „Das Verhältnis der Freimaurerei zu öffentlichen- 
Fragen“ cim en irt cikket az évkönyvbe. A szkv.’.-ség  alapvető szabályai, az
u. n . régi kötelm ek szerint semmiféle- vallási, nem zeti vagy politikai kérdést 
nem  szabad  a páholy falai közé vinni. Ezeket az elő írásokat szószerint véve, 
a  szkv.’. legyen egy csendes, rendes állam polgár, akinek főgondja, h o g y  
eleget tegyen  a  hatóságok  elő írásainak és végeredm ényében a szkv.’.- s é g  
sem m iben  sem  különbözne a  vendéglői asztaltársaságoktól, melyek azért jön 
nek  össze, hogy szivarozzanak és tereferéljenek. M a azonban , mikor m inden poli
tika , m ég  az iskola és a  ku ltú ra is, ezt az á llásponto t fenntartani lehetetlen
sé g . M ég akkor is, am ikor a  rend i alkotm ányok idején a  szkvv.’. a  politikai 
és. vallási szabadságért sikra szálltak, m ai értelem ben véve politizáltak. 
A szabadkőm űvesnek  m a is küzdenie kell a dem okráciáért, a szabadságért, 
a  szociális igazságokért, szem be kell szállania a  dik tatúrával és erőszakkal.. 
A cikkíró sa jnálatta l állapítja m eg, hogy m ég a haladó  körökben is, 
m elyeknek a  szkv .'.-ségben  fegyvertársat kellene látni, annyi an tipátiá t vagy 
legalább  is hűvösséget tanúsítanak  vele szem ben. E nnek oka csakis az lehet, 
hogy  a  szkv.-. m a is egy titkos társaság  rom antikus szerepében tetszeleg. 
A m ai ko rnak  már n incs érzéke a  rom antika irán t és nem  csoda, ha  b izal
m atlan  a szkv.*. szövetséggel szem ben. A ngliában a  közvélem ény sosem  e s
hetne  ilyen tévhitbe, m ert ott azt tartják, hogy az igazi szkv.’. titkot ú g y se m  
lehet eláru ln i és teljesen mellékes, ha valaki tud ja , hol van a páholy  és ki 
o lvas szkv.’. könyveket,m elyeket úgy is m egszerezhet m indenki, ak it érdekel. 
S edm ik  tv.*, szerint az európai szkv .’.-ség  mai helyzete azt m utatja, hogy a 
szkvv.*. sem  m ások, m int em berek. M int m inden szervezet, a  szkv.’.-ség  is- 
m egszenvedi a  mai kor tragédiáját, mely az oppo rtun itásnak  és kon junktú
rának , a szellem i és erkölcsi m eghasonlásoknak kora. M inden szkv.’.-nek 
tisz tában  kell lenni azzal, hogy a  m ai terror, a  nem zeti és faji gyű lö lködések  
ko ra  csak  átm eneti idő és hogy nem  szabad elvetni a  hum anitás, az igazság  
é s  ö ssze tartozás eszméit, ső t ellenkezőleg ezeknek az ideáloknak u tiát m ég  
egyéni é rdekeink  veszélyeztetésével is egyengetni kell.

Hartl p rágai tv .’. „Die Prinzipien der freimaurerischen Internationalität, 
ihre Möglichkeiten und Grenzen“ cim ü cikke az, m ely vélem ényem szerint: 
tú lság o san  hangoztatja, hogy a  szkv .’.-ség nem zetközi érzései teljesen alá van
n ak  rendelve a  nemzeti érzelm eknek. Szerinte a  szkv.’. csak  saját o rszágának  
h a tá ra in  belül küzdhet a  békéért. E lőfordul a  cikkben a  következő gondo lat- 
m e n e t: „A szkv.’.-ségnek m ár csak  lélektani a lapon  és opporfunitásból is. 
követn ie kell a  hazafiasság  parancsa it, m ert csak  az tud ja  befolyásolni a  köz
vélem ényt, ak i annak  b izalm át birja, H a egy csoport szem behelyezkedik az  
á lta lán o s vélem énnyel, nem  rem élheti, hogy érveit bizalom m al és m egértéssel 
fo g ad ják .“ É n  azt hiszem , a szkv.v-ségnek sem m iesetre sem  szabadna oppor
tu n is ta  m ó don  a  közvélemény szim pátiáját o lyan elvek hangoztatásával m eg
nyern i, m elyek nincsenek teljes összhangzásban  a  szkv.’. m eggyőződéssel. 
A m i p ed ig  a  szkv.’.-ség  szerepét az  eljövendő és elkerülhetetlennek ta r to tt 
hábo rú  ese tén  illeti, a cikkíró egyszerűen m egállapítja, hogy az erők, melye
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két a  háború felszínre vet, nem győzhetök le hum anitárius elvek hirdetésével. 
V igaszul hozzáteszi, hogy  a szk v .\ akkor is, am ikor a  h áb o rú b an  hazafiui 
kötelességét teljesiti, nem  fog m egfeledkezni a  szk v .\ elvekről, ső t tu lajdon- 
képeni feladata akkor fog elkezdődni, am ikor a  háború  véget ér s  am ikor 
segíteni fog a  felizgatott kedélyek m egnyug tatásában .

Van m ég a  sz k v .\ évkönyvben egész so r olyan közlem ény am elyeket 
nagyon  is tanulságos elolvasni. Van három  cikk, melyek a sz k v .\ filozófiával 
foglalkoznak. A szkv \ - s é g  és a kato licizm us egym áshoz való v iszonyát azok 
a  cikkek tárják elénk, melyek beszám olnak D r. Reichl tv .-., az évkönyv ed 
digi szerkesztőjének M uckerm ann jezsuita  páterre l folytatott vitájáról. Ezt a 
valóban tiszta fegyverekkel lefolytatott világnézeti harcot ism erjük m ár az 
évkönyv mult évi tartalm ából is. D r. D éznai Viktor tem esvári tv .'.-ü n k  szel
lem i olim piászról cikkezik ism ételten és ezt a  szép tervezetet, m ely talán 
egyszer m égis el fog ju tn i a m egvalósulás stád ium ába, m ár itt páho lyunkban  
az  ő saját előadásában  volt alkalm unk m egism erni. B a lassa  József a  betil
to tt, de valójában m égis m űködő m agyarországi nagypáholy főm estere a  m a
gyar szkv.-.-ségnek a felvilágosodás ko rában  kifejlett tevékenységéről irt 
cikket és öröm mel á llap ítható  meg, hogy ennél a  tém ánál sem h iányosak  az 
ism ereteink, m ert J. E. tv .-, e lőadásában  teljes m értékben átéltük mi is az 
erdélyi szkv.'.-ségnek ezt a ragyogó korszakát. Hogy a  szkv .-.* ség n ek  a  fel
v ilágosítást szolgáló szerepét m ég az ellenfelek is kénytelenek elism erni, 
b izonyítja B alassa tv .\-n e k  az a  közlése, hogy Szekfü G yula b u d ap es ti egye
tem i tanár, a  mai M agyarország h ivatalos történetirója, k inek konzervatív  és 
an tiliberá lis elvei ism eretesek, m ost m egjelent három kötetes nagy m unkájá
ban  a  következőket ir ja : „A sz k v /.-ség  ad ta  m eg a felv ilágosodásnak  átütő 
erejét legalább is szellem iekben. Á ltalában a szkv /.- ség volt egyik leg je len 
tősebb  faktor az uj szellem  kialakulásában és az első, mely elég po tenciá lis 
energiát halm ozott fel m agában, hogy m egkezdhesse  a  régi életfo rm ák á t
a lak ításá t“.

Mikor a  világszkv.'.-ség  évkönyvében o lvasott problém ákat röv idesen  
összefoglalva igy feltártam , nem tag ad o m : lépten-nyom on m egragado tt a 
kisértés, hogy elm ondjam  az egyes felvetett kérdésekről a m agam  vélem ényét 
is. H iszen ezejoiek. a  kérdéseknek term észete olyan, hogy m inden tv .-.- t, kinek 
tényleg szivügye a  szk v .\-ség , gondo lkodásra  és állásfoglalásra kényszerit. 
H a nagyjában el is tud tam  kerülni a  szubjektív  vélem ény nyilvánítását, saj
nos, nem tudtam  elkerülni, hogy a szem élyes állásfoglalás ne legyen a  sorok 
közül kiérezhető.

Tavaly, am ikor János napján A radon sosem  látott nagy szám ban  gyűlt 
ö ssze  az erdélyi szkv.-.-ség , érezve, hogy a  m ai időkben m inden alkalm at 
m eg kell ragadni, hogy tv .\- i  ö sszetartozásunkró l b izonyságot tegyen —  
tavaly, am ikor m egtiszteltek azzal, hogy engem  bíztak m eg a  Jánosnapi 
beszéd  elm ondásával, akkor m ondottam  m ár, hogy a régi ideálok nagy  része 
szertefoszlott az uj idők  szelében. Az erdélyi szkv.’.-ségnek is meg kell értenie 
az uj idők szavát, mely megköveteli, hogy u j eszközökkel harcoljunk a szkv:. 
célok eléréséért. Régi metódusaink a tétlenségre kárhoztatnak, amit tőlünk a 
korszellem'Parancsolva követel, egy szóval kifejezhető: aktivitás.

Igenis, hagyjunk fel a titokzatosságnak azzal a fo rm ájáva l,. m elyet a 
fentebb idézett, cikkiró rom antikus játéknak nevez,

igenis, engedjük be  a  m indennap  realitását páholyunkba és ha  egyik
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tv .v ü n k  beszéln i fog arról, ahogyan  odakint éreznek, odak in t gondolkoznak, 
akkor ne hagyjon m inket a páho ly  egyedül kétségeinkkel, hanem  vezessen az 
elvi á lláspon tok  tisztázása révén b iztos útra a  dem agóg  jelszavak töm kelégében, 

igenis lássuk  be, hogy a  rom ániai s z k v .v sé g  nem  tette meg azt az utat. 
m elyre például a csehszlovák sz k v .v s é g  büszkén tekint vissza. K étségtelen, 
hogy a  nem zetiségek egym áshoz való közelítése csak akkor lehet eredm ényes, 
ha  az in iciativa többségi oldalról történik. A régi szkv.*. tradíciókon nevelő
dö tt erdélyi kisebbségi sz k v .v sé g n e k  ki kell tehát term elni m agából, bárm i
lyen nehéz feladat is, bárm ilyen m unkával jár is, az igazi m eggyőződéses 
erdélyi rom án  sz k v .v sé g e t és együttesen  valódi s z k v .v s é  nevelni a ma m ég 
m ind ig  csak  névleges regáti sz k v .v sé g e t is.

M inden igazi sz k /. tv / ,  tud ja , hogy lehet vita a  m etódusok és eszközök 
tek in te téb en /d e  abban, hogy a  m ai gyűlölködések kora tényleg csak átm eneti 
á llapo t —  és hogy m indig  azoknak  lesz igazuk, ak ik  a  hum anitást, az 
egyenlőséget, a  népek és nem zetek összetartozását h irdetik  — szabadkőm ű
vesek között nem  lehet vita.

A XVIII. század 
magyar szabadkőművessége

Irta : dr. J. E. tv.*. (Folytatás.

XIV .

Arankával 1790—91-ben többször vált még levelet. Sajnos kettőjük leve* 
lezése nem teljesen ismeretes. A z ismert levelek nagy részében Kazinczy és Aranka 
-inkább irodalmi kérdésekkel foglalkoznak. A z 1791 január 7*én irt Kazinczy 
levélben ismét találunk szabadkőműves vonatkozást. így többek között az ugyan
csak szabadkőműves Nagyváti irodalmi munkásságáról a következőket irja : 
„Pesten a Nagyszivüségnél ( =  magnamitas) nevezet alatt jövének ki 3 kis da* 
rabok. 1. A  veres Barátnak elmélkedései a Templom Düiedékjei közt, ford. 
D e la Plume. (Nagyváti János). 2. A  . vallás tserélés, ugyan ő általa. 
3. L ’horoscope de la Pologne. Ez mind a Nagyvátié. Ez az ember mintegy 
35 esztendős ember. S. Pataki Kálvinista Deák, s Losontzi conrector vala. Onnan 
mint az ifjú Moísárinak a nevelője le*mene Pestre Psilosophiában doctorisáltatni, 
hogy concurrálván pro cathedra Philos. a pápista iskolában Professor lehessen. 
Eggy sok tehetségű derék ember. Kőmives“.

Nagyvátival később Aranka is levelezni kezd és benne az Erdélyi Nyelv* 
mivelő Társaság számára hasznos munkatársra talál.

Kazinczy és Aranka barátsága 1791 tavaszán rövid időre elhidegül. Aranka 
bizalmatlansága Kazinczy Ferencz megjelenendő könyvével szemben méltó elke* 
seredésf vált ki a magyar irodalom önzetlen előharcosából. Ezt mutatja 1791 
február 19-én Lőcséről irotít rövid és megszólitásnélküli levelei Mikor éppen 165 / 
f. 40 xrt. füzetek ki nyomtatásáért és rézremetszésérl, s azt reményiem, hogy ennek-' 
a pénznek legalább egy részét vissza fizeti egynéhány hét alatt Erdély, veszem 
Leveledet, hogy pénzt akkor várjak, mikor a Mesziást bé*küldöm. Átkozom azt
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az órát, a mellyben eszembe jutott, hogy irjak, nyomtattassak, költsék, magamat 
jövedelmemnek egy részétől megfosszam, ha a köz dologért fel-vállalt igyekezem 
leknek ez a jutalma! Kazinczy!“ Április 8-ikán Aranka békítő levelére már 
enyhébb hangon válaszol ő is, de a régi meleg barátság csak nem áll helyre 
köztük: Ismét panaszkodik, hogy a Messziására „már 13 Praenumeránsa“ van. 
„Sacrediable! 13. Cela faisf honneur â Notre gout! Ki kellene frombitáltatni 
más nemzeteknél, vagy leg-alább a Ninive írójánál; úgy ugyan el*hiszik, hogy 
egy Párisi kortsolyásnak több tudománya s Aesthesise van, mint Magyar Or* 
szágon a földes Uraknak. É s még is tsendes vért kívánsz. Ha, ha, ha I A z van ! 
hogy is ne volna tsendes, mikor a Messziásra 13 Praenumeráns van“.

Kazinczy még aznap, 1791. április 9*ikén újból ir Arankának és tudatja, 
hogy állásából elbocsátották. „Négy órával azután, irja, hogy levelemet útnak 
inditám Kassa felé, eggy parantsolatját veszem a Helytartó Tanátsnak d. d. l*a 
A pr. a mely engemet azért, hogy a Római Pápa helyett Kálvin János prófétát 
tartom a Jézus Christus leg-hivebb, leg-kedvesebb Ige-Magyarázójának, benigne 
el-mozdit a hivatalomból. Régen elláttam, hogy e lesz belőle, és^gy az újság olly 
kevés sensatiót tsinálf bennem hogy Apathiámat minden t?n^alhatná“. 1793 
január 5*ikén ismét panaszkodik Arankának a „A  tzopfos és. fzopftalan papok" 
ellen, „őket a franizia veszedelem, irja Kazinczy, elkeserít Jfe alles zu wagen, 
s készebbek mindent, mint a legkisebb csekélységet is elveszteni. A z újságokat 
nagyon herélik a Censorok“ . „Magam láttam a Deákban, mint törlé*ki a Budai 
Censor a Custine humanitásának igen ártatlan emlékezetét".

Az 1793 április negyediki levelében ismét a cenzorok ellen tör ki. „Emié* 
kezel é édes Barátom, mit irtál ugyanazon leveledben azon tzikkelyben, hogy 
Erdélyben alafsony sorsú emberek laknak s ezek nem gondolnak azzal, hogy . . . 
Értelek, talán te is Értettél engem. Kezei fogok veled 1“

Azután még egy levél 1794. május másodikáról, az utolsó Kazinczy lefo* 
gása előtt szintén az elnyomott gondolat, az írói lelkiismeret filfakozószavát rejti a 
sorok mögé. Aranka „oratioját“ birálva ezt irja : „Liberté, liberfé, cheris Combafs 
avec tes défenseurs. Ugyan ki az, a ki ezeknek a feltengős szóknak eléneklését 
hallván, kacaghat ? H a álom is, szép álom. Hazaszeretet, virtus, igazság,, világo* 
sodás, szelidülés oly nevezetek, a melyeknek hallására tiszteletnek és hév meg* 
döbbenésnek kell bennünk támadni".

Ezek a sorok Kazinczy elfogatása előtt az utolsó szavak, amiket nem sejtve 
még a rá váró szomorú sorsot barátjához intézett. Pedig a végzet ekkor, már nagy 
léptekkel közeledett felé. A  mit sem- sejtő Kazinczy ellen vall Szentmarjai és 
vallomása alapján elrendelik ietartóztatását.

Kazinczy fogságával szabadkőmüvesi működése hőskora lezáródik. De az 
Arankával és többi iró és „szerzetes“ társaival folytatott szabadkőműves levelezésén 
kivül még a pesti páholyban történt láiogatásairól is meg kell röviden emlékez* 
nünk. Kazinczynak a pesti páholyban folytatott tevékenységéről főként a dégi 
Éesfetich levéltár gazdag szabadkőműves anyaga tartalmaz sok uj adatot. A  már 
fentebb közölt rózsakeresztes esküjén kivül az egykori „Vereinigung“ páholy 
jegyzőkönyvei, hivatalos iratai és látogafáskönyve őrizték meg Kazinczy munkás* 
ságának emlékét. Kazinczynak legértékesebb természetesen az a levele, amelyet 
Szlávy György felvétele érdekében Kassáról a páholyhoz intézett. A  „Vereini* 
gung" páholy egykori jegyzőkönyve e  levéllel kapcsolatban, amelyet 1794 
augusztus ötödikén olvastak fel Aigner, Pajor, Kilián, Széplaky, Gyurky stb. 
jelenlétében szószerinf a következőket tartalmazza: „Sind zwei Emphelungs*

171



schreiben, und zwar eines von Br. Franz Kazinczy von 19 wodurch der Profane 
Georg Szlávy Obersfuhlrichfer von Biharer Comitat, dann der zweiler von dem 
abwesenden Br. Gyurky. :

Méhy Molnár zur Aufnahme vorgeschlagen werden, wegen ersfrefen ist den 
Br. Br. aufgelragen werden Erkundigung einzuholen, und der Hochwürdiger behält 
sich selbst vor, vorläufig auch an den Br. Kazinczy zu schreiben“*) A  jegyző* 
könyv a két (Pest és budai) páholy közös összejöveteléről szól és a jelenlevők 
felsorolása után Kármánról azt a megjegyzést is tartalmazza „Kármán lässt sich 
entschuldigen“ , ami minden távollevő kötelessége volt, ha a munkán nem vehe* 
tett részt.

Kazinczy levele a jegyzőkönyvhöz van mellékelve a következő megjegy* 
zéssel: „Beantworten den 7 Aug. 1794.

„Hochwiirdigster!
Georg Szlávy, Oberstuhlrichter im Biharer Com. ein Mann, von Iahren 

zwar jung, a';*l£ doch so angesehen, das er würdig befunden war, in der wich* 
figen D e p u t a t . d i e  dieses Comitet an D. Kön. Hoheit den geliebten Palatin 
meines Vaterlanc ’s in Febr. dieses Jahres abgesandt hatte, mitdeputirt zu 
werden, bat mich ihm den Eintritt in unsere Orden zu einschaffen. Es ist mein 
Stolz, sagen zu können, das er, durch einige Mitglieder unseres Ordens zu den 
Eintritt aufgemunferf, nicht sie, sondern mich zur wegweisung wählte, doppelt 
mein Stolz, denn ich bin entsichert, das ich der guten Sache einem Vortreff* 
liehen Menschen einen muthigen Wegleichier, zuführe. Leicht wäre es mir 
gewesen ihm in Kaschau den Eintritt zu verschaffen ihm das L ic h t . . .  Ihrem 
Hamer erblicken zu lassen; dort, in dem schönen Tempel der Weischeit u. 
freundschaft, wo das Licht unseres Ordens in seiner heiligen unter . . .* * )

Lohr, unvermengi mit dem Irrlicht, . der ieosophen, goldmacher, und 
. Geisterbeschwörer leuchtet. Nehmen Sie mich, und meinem Suchenden gütigst 
auf. Die aftestafa von seiner Würdigkeit will ich mifnehmen, denn ich begleite 
ihn selbst hier, und lese dort mit Ihrer Erlaubnisz eine Einweihungs Rede vor.

In Kaschau ist die Restauration vorgestern von sich gegangen. Joseph 
Viczay, Doctor der Medizin ist Deputirter Meis. V . St. werden Sam. Fried und 
Peter Neumányi.

Assistenten, Baron Gabriel, ötvös Schatzmeister, Heinzely Controlor, 
Daniel Dobay Redner. Schrot ist Zeremoniren Meister geblieben.

Umfassen Sie mich, mit Ihrer mir so sehr schätzbaren Liebe . . . entharre 
mit . , . Regmetz, bey, Ujhelly in Zemp. Com. den 19. der. July 5794.

Hochwürdigster
* > Ihr ewiger Verehrer -

Francz Kazinczy.
N . S . Ich stehe mit der Kaschau er □  in keiner Verbindung denn seit, 

-mir Br. Tcrentius die Ehre erwies, in seiner Q  incorporirt zu werden, plätze 
ich das Glück unter seiner Kinder hinzugehören, mehr, als das ich mich hier 
hätte einschreiben. Dies geschach aus, weil ich Bruder jedes Systems für meine

*) E  jegyzőkönyvmásolat és. az alább közölt levél a dégi Fesfetcch levéltár 9-ik jelzésű kij* ' 
elének 103— 104-ik oldalán van.

. _ **) A pontozott helyeken Kazinczy írása kiolvashafailan,
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Bbr. ansehe, und merke ich gegen alles was nichi so wie sie denkt; unmaurerischen 
hasz. ' .

A  levél hátlapján: Praes. den 28 July 1794.
aláírás 

Br. K azinczy Ferëncz.
Regmefz, bey Ujhely in Zemplener Comitat 

19 t. July 1794.
den 5 t. August in der Loge vorgetragen, und zur Nachfrage empholen.

Kazinczy a felvidéki szabadkőművesség lehanyatlása után a pesti és bécsi 
páholyok meleg „otthona“ baráti és „testvéri“ közössége után vágyik. A  bekap* 
csolódás számára nem volt nehéz, mert a pesti „atykfiak“ hívják többször, hogy 
keresse fel munkáikat, a bécsiek pedig uj irói összeköttetések megszerzésének re
ményével csábítják. A z  elhatározásait gyorsan végrehajtó Kazinczy természetesen 
felhasznál minden alkalmat családi és hivatalos ügyei elintézése mellett, hogy a fé* 
nyes császárváros és az akkor fejlődni kezdő Pest*Buda szabadkőműveseivel kö* 
zelebbi kapcsolatokat teremtsen. Bécsben gyakran megfordul és mindannyiszor fel* 
keresi irótársaifj a testőröket és a magyar hirlapirás első hősi előfutárjaif. jDe a 
magyarokon kivül megismerkedik a felvilágosodás ismert 'nagy iróegyéniségeivel, 
akik a íestőrirókhoz hasonlóan, csaknem kivétel nélkül mind szabadkőművesek. 
Megismeri Blumauert az exjezsuitából harcos és fekinfélyrombólóvá átalakult köl* 
főt, aki akkoriban nemcsak a szabadkőművességnek, de Bécs irodalmi életének is 
egyik legjelentősebb vezéralakja. Élcei, epigrammái. Aeneis fravesticiája a katho* 
likus egyház tekintélyének kigúnyolása szellemes, de néha durva formában. Blu- 
maner háza különben irodalmi találkozóhelye a hasonló szellemben dolgozó irók* 
nak és tudósoknak Rafscky, Alxinger és Goítlieb a leglelkesebb tagjai ennek a 
társaságnak és minden fiatal iró öröme és büszkesége volt ha e zártkörű irodalmi 
szalon küszöbét átléphette.

Váczy* szerint Kayinczy bécsi tartózkodása idején gyakran megfordul e 
társaságban s nagy fogékonysággal vési elméjébe az ott érintett eszméket, kivált 
a szabadkőműves haladás eszméit, a költői műfajok elméletét, a humanismus ne* 
mes példáit. Sok uj ismerettel gyarapszik, s Ízlése is nagyban fejlődik. Kivált 
Ahcingerrel jut közelebbi ismeretségbe, a ki baráfileg érdeklődik közpályája s irói 
működése iránt. Alxinger gazdag ember s gyermektelen lévén, lemond hivatalá* 
ról s egészen az irodalomnak él. Többször beutazza Németországot, meglátogatja 
Wielendof. Nagy pártfogója az Íróknak és tudósoknak. Hartka Lőrinczek tízezer 
frtoljajándékoz, hogy egyedül „a tanulásnak fekhessen“ .* Kazinczy kritikai tehetsége 
is sokat köszönhet Blumauer társaságának, mert amint az . összegyűlt irók felöl* 
vasták müveihet „a többi 'szent kötelességének tartotta tartalék nélkül adni elő 
Ítéletét. Annak is tanúja Kazinczy, hogy a felvilágosodott gondolkodás híveit mi* 
kép igyekszik e társaság segíteni gr. Migazzi Kristóf bécsi érsek és váczi püs* 
pök, valamint Tasf Patrícius áskálódásai ellen, mert amit e társaságban el* 
határoztak, azt hűségesen végre is hajtották. Akire rábírták a végrehajtást: „úgy 
ment a veszedelemnek, mint Curtius vagy. Horatius Corles“ .*

Váczy János. Kazinczy Ferencz és kora. Első kötet, A  Magyar Tudományos Akadémia 
kiadása. 1915. 249-250. , , ,

Lásd Kazinczi; Pályám eutlékezefetti.
L. Kazinczy F. levelezése. II,'köt.. 53. *
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BELFÖLD» S Z f lB flP K O M fltfE S S É S
A já n o s r e n d i  m u n k a k ö z ö s s é g  b u 

c u r e ş t i i  é r t e k e z le te .  A Jánosrend i 
Szövelség folyó évi konventjét m egelő- , 
zöleg a  S zövetség m unkaközössége ta r-  ' 
totta m eg értekezletét novem ber 8  ikán , 
az M. L. N. R. C âm pineanu uccai szék
házában. L. S. Nm . tv. rövid  üdvözlő 
szavai u tán nyom ban  a nap irend  le tár- 
gyalására  tértek át a  kiküldöttek. A na
p iren d en  két fon tos kérdés szerepelt, a  
a skó t ritusu é s  jánosrend i p p . közötti 
b ensőségesebb  kapcsolat k iépítése és a  
nyugdij-ügy  rendezése hum an itárius 
szem pontok figyelem bevételével. A nyug
díj ügyében  az U nió és a  Bethlen G á
bor pp . m egbízásából J. J. d r. Fm. tv. 
tett rész le tes előterjesztést, m elyben k i
em elte, hogy em beri kötelesség ebben  
a kérdésben  kezdem ényező lépéseket 
tenni. Felkérte Nm . Tv-t, hogy lépjen 
érin tkezésbe B .tv, közös nagym esterrel és 
vele egyetértőén igyekezzenek a  megfe
lelő lépéseket előkészíteni. A B ethlen 
G ábor és a  C oncordia kiküldötteinek 
hozzászó lása  u tán  Nm. tv< m egköszöni 
a  szem élye irán t m egnyilvánult b izal
m at és közli, hogy  ebben a  kérdésben  
m ár a  kora délelőtti ó rákban  beható  
m egbeszélést folytatott B. Nm. tv- el, aki 
a  m aga részérő l is a legnagyobb m eg
értéssel fogja tám ogatn i a  Jánosrend i 
S zövetségnek e  kérdésben folyam atba 
t e t f  lépéseit. Felkéri az értekezletet, 
hogy b izo ttságo t küldjön ki, m elynek 
az  lenne a  kötelessége, hogy rövid  em 
lékiratban  foglalja össze a  Nm. Tv. 
szám ára  azokat a  szem pontokat, m e
lyék érvényesü lését a kérdés rendezé
sében  elengedhetetlenül szükségesnek  
tartja . A P ax  részéről kész m em oran
dum  tervezetét m utattak be, mely a lkal
m asn ak  lá tszo tt arra , hogy alapjául szol
gáljon  a  k ikü ldendő  b izo ttság  em lék
iratának. A b izo ttság  kiküldése u tán  dr. 
R. S . tv. a  B ucureşti keletén m egala- ' 
kult Infeligere şi P rogres p. főm estere 
tette m eg előterjesztését a jánosrend i és

skót szövetség közötti kapcsolatok ki- 
mélyitésére. K ívánatosnak tartaná, hogy 
a  két Szövetség p p -a i egy m eghatáro
zott tervezet szerin t vegyenek fel le- 
vélbeni összeköttetést egym ással és 
időnként tá jékoztassák  egym ást azokról 
a  kérdésekről, m elyek őket foglalkoz
tatják. Ism erteti e célból előkészített ter
vezetét és az értekezletnek elfogadásra 
ajánlja. A kérdés körüli hosszabb vita 
után az az e lhatározás érlelődött ki, 
hogy dr. R. S. tv. javaslatát az érte
kezlet köszönettel elfogadja és a terve
zetben m egjelölt m ódon  az egyes pp-ók  
között a  kapcso lato t igyekezni fognak 
kiépíteni. A folyó ügyek letárgyalása 
során az U nió ' kiküldöttje megemlíti, 
hogy az uj alkotm ány alapján készítendő 
ügyrend egyik pontjaként az U nió a  
felvételek m egszigorítására tervezetet 
dolgozott ki, am elyet a tv. pp -nak  kész
séggel bocsájt rendelkezésére. Az érte
kezlet elhatározza, hogy a tervezet va
lam ennyi p p -b an  történt letárgyalása 
után a következő értekezlet nap irend 
jére tűzessék. Öröm m el fogadja az 
Uniónak azt a  bejelentését, hogy Baia 
M are keletén sikerült uj p -t létesítenie, 
melynek m egvilágítását a Nm. Tv. de
cem ber hó  14-ikére tűzte ki. Az érte
kezleten m ár jelenlevő baiam arei kikül
dötteket m eleg ünnep lésben  részesítet
ték. A Nm . Tv. felhívására az Aurora, 
Unió és Bethlen G ábor pp. kiküldöttei 
beszám oltak m ég azokról a folyó ügyek
ről, am elyekkel a  korábbi értekezletek 
ezeknek a  p p -n ak  különleges m egbí
zást ad tak . E zután  a  Nm. tv. az érte
kezletet bezárta.

A z în ţe le g e r e  ş i  P r o g r e s  f e la v a 
tá s a .  Folyó évi novem ber hó 8  ikán a  
M. L. N. R. C ám pineau-uccai szék
házának szentélyében lélekemelő ü n 
nepség keretében m ent végbe az în 
ţelegere şi P rogres p. felavatása. A Já 
nosrendi Szövetség I. fokú m unkáját 
L. S. Nm. tv.’, vezette és a szertartá-



so s m egnyitás u tán . ércfedezet alatt vo
n u ltak  be az M. L. N. R. képvisele
tében B. Nm. Tv., U. tv / ,  az M. L. N. R. 
örökös N m -e és P . tv / ,  a  skót szö 
vetség nagykom m andora. A vendég tvv /. 
üdvözlése u tán  a  kalapácsvezető Nm. 
tv / ,  meleg hangú üdvözlőbeszéd kísé
retében  átnyújtotta az înţelegere şi 
P rogres avatási okm ányát dr. R. S . - 
Fm. Tv.-nek, aki h osszabb  beszédben 
m ondo tt köszönetét ezért az uj p. ne
vében és vázolta azokat a  feladatokat, 
melyek Bucureşti keletén az újonnan 
m egalakított jánosrend i p -ra  várnak. 
N m . T v /, felszólalásában üdvözölte a 
Jánosrend i Szövetség B ucureşti keletén 
első izben egybegyült tagjait és annak  
a  rem ényének adott kifejezést, hogy az 
înţelegere şi P rogres m unkáin gyakran 
fog találkozhatni ezután  a Szövetségnek 
a  fővárosban időző tagjaival, ü g y  érzi, 
hogy a skót és a Jánosrend i Szövetség 
között szerencsés összekötő  kapocs lesz 
ez az uj p., m elynek közvetítésével be
hatóbb  összeköttetésre nyilik kilátás az 
erdélyi és az ókirályságbeli pp. között 
a  királyi m űvészet közös céljaiért. P. 
nagykom m andor és U. Nm . ad vitám  
üdvözlő szavai u tán a  S teaua Rom âniei 
skó t p. jelenlevő F m -e is melegen üd 
vözölte az ú jonnan  m egalakult în ţele
gere şi P rogres-t. Végül a  Jánosrendi 
Szövetség pp -a i nevében J. J. dr. az 
U nio Fm -e m ondott rom ánnyelvü ü d 
vözlő beszédet. B eszédében figyelmébe 
ajánlotta az  în ţelegere şi P rogres tag 
ja inak , hogy a  skót ritu su  tvv-kel fel
veendő baráti érin tkezések  során  ne 
m ulasszák el m egism ertetni velük az 
E rdély területén m űködő jánosrendi pp. 
m últbeli tevékenységét. Ezek a  pp . 
m indörökre büszkék lesznek arra, hogy 
azokban az időkben is, m ikor E rdély
ben  a mai uralkodó nem zet tagjai él
tek kisebbségi so rsban , m inden ado tt 
alkalom m al hűséges védelm ezői voltak  
az  em beri jogoknak, am elyek azonosak  
a  kisebbségi nem zetek  jogaival. A h á -  
orm  erdélyi nyelven végzett szertartás

és az  ugyancsak három  nyelven el
hangzo tt rövid láncbeszédek láthatólag 
m ély benyom ást tettek az avatóünne
p en  jelenvolt skót ritusu m agas ven 
dégekre. A m unka berekesztése után a  
szen tély  előcsarnokában  teríte ttek  va
ko láshoz, m elyen az első felköszöntőt 
a  k irályra B. közös Nm . tv. m ondotta. 
S. N m ,tv . a jánosrend i Szövetség nevében
B. N m . tv-t köszöntőbe és m egköszönte 
neki igazi szk. lelkűiéiből fakadó érdeklő
dését, amivel a Jánosrend i Szövetség 
ügyei iránt viseltetik. P . tv. hosszabb 
beszéde  során felvilágosításokat közölt 
azokról a  m egbeszélésekről, m elyeken a 
közelm últban a világ szk. főhatóságainak  
képviselőivel együtt az M, L. N. R. ki
kü ldetésében  Svájcban részt vett. Ez az 
értekezlet különösképpen a  védekezés 
m ódozataival foglalkozott, melyek szük
ség essé  váltak a szk-ség  ellen m egújuló 
hevességgel fellépő világm ozgalm akkal 
szem ben. U. Nm . tv. ad  vitám  emlé
kezett azokra a  kezdem ényező lépésekre, 
m elyeket ő az erdélyi jánosrend i pp. 
felélesztése érdekében több  m int egy 
évtizeddel azelőtt tett é s  érdekes m o
m entum okat em lített fel az ókirálysági 
szk -ség  történetéből, m elynek ő a leg- 
h ivato ttabb  búvára. S zám os felköszöniő 
hangzo tt még el rom án, ném et és m a
g yar nyelven és csak  a  késő  éjjeli ó rák  
vetettek véget e meleg, m eghitt tv-i 
összejövetelnek.

A  H u m a n i tá s  p á h o ly  m e g v ilá g í
t á s a .  A H um anitás páho ly  m egvilágí
tási ünnepsége  decem ber 14-ikén folyt 
le B aia-M are keletén s a  rom ániai Já 
no sren d i szk .-ségnek  igazi ünnepe volt. 
A testvérpáholyok tagjai nagy  szám m al 
vettek  részt az ünnepségen , m elyen kül
döttekkel képviseltették m agukat m a
gyarország i és csehszlovákiai testvérek  
is. Részletes beszám olót a  m egvilágí
tásró l, mely m ár fo lyóiratunk zártakór 
folyt le, következő szám unkban  fogunk 
nyújtan i.

A z „ în ţe le g e r e  ş i  P r o g r e s “ B u-
curestiben  nem rég m egvilágositott te s t-
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Vérpáhoíyunk álta lunk  is értesít m inden anu 45 szám  alatt. Egyben meghívja
testvért, hogy m űködését m egkezdte é s  azokat az erdélyi testvéreket, kik B ucu-
m unkáit m inden pénteken este 9 ó rai reştibe m ennek és idejük engedi, hogy
kezdettel tartja  B ucureşti, Str. C âm pine- látogassák  a  páholy  munkáit.

H Í R E K  A N A G Y V I L Á G B Ó L
E G Y E S Ü L T -Á L L A M O K

A vallási 
és faji türelmetlenség ellen

A new yorki nagypáholy h iva ta los 
folyóirata a „N ew yorkM asconicO utlook“ 
u to lsó  szám ában  újra közzéteszi a  nagy
páholy egy régebbi határozatát a  vallási 
és faji türelm etlenség  ellen. Ez a  h a tá 
rozat következőképen hangzik :

A N ew york állam i nagypáholy az 
állam  szk. testvérlánca nevében ag g o 
dalm ának  ad  kifejezést a  fölött, hogy 
az egyházi és faji türelm etlenségnek, a  
vakbuzgóságnak , az antiszem itizm usnak 
és a  gyűlöletnek  réme ú jra fölemeli 
fejét sokfelé a világon.

„E zeknek a  veszedelm es tüneteknek  
ú jraéledése em bertársaink  jelentékeny 
részére le írhata tlan  és a  m odern  id ő k 
ben  példátlan  szenvedést jelent. O lyan 
bajoknak  és kegyetlenségeknek az oko
zója, m elyeknek m ásáért a  legsötétebb 
időkig  kell visszam enni.

„M i nem csak, hogy együttérzünk a 
nép  e  jelentékeny részének fájdalm ával, 
hanem  fájlaljuk azt is, hogy kegyetlenül 
sem m ibe vevődnek olyan általános és 
elidegeníthetetlen  jogok, .m elyeket m ár 
hosszú  idő ó ta  a  civilizált em beriség  
nagyértékü örökségének tekintettek és 
ism ertek  el.

„Szom orú, hogy olyan időkben, 
melyek folyam án a  világ ú tban  van, 
hogy szabadu ljon  a  faji gyűlö lködés és 
irigység  korszakátó l, a  gyűlölködésnek 
ez az ujrafeltőrése lehetséges és hogy 
pusz tító  következm ényeivel annyi á rta t
lan  áldozatot tesz tönkre.

176

„Szivünk legm élyebb együttérzésé
vel állunk az üldözött zsidók, keresz
tények és m ás vallások tagjai mellett. 
Azok az elism ert és elidegenithetetlen 
jogok, melyeket m a olyan sok  helyt 
nem tisztelnek, évszázadokig tartó, ne- 

, héz küzdelem  eredm ényei, és m egőrzé- 
, sük legnagyobb m értékben fontos, ha 

azt akarjuk, h o sy  a civilizáció továbbra 
is fennálljon. M int ezeknek az értékes 
jogoknak védői, és együttérezve m ind
azokkal, akik e jogok  tekintetbe nem 
vétele m iatt szenvednek, nem csak a m i  
kötelességünknek érezzük, hanem  m in
den becsületesen gondolkozó férfi és 
nő kötelességének, hogy fölemeljék sza
vukat az ilyen igazságtalanságok ellen, 
akárhol is fordulnak elő. Mi teljes 
kom olysággal vesszük  fel a harcot az 
igazság talanságok  ellen, m elyeknek á r
tatlan em berek az áldozatai és küzdünk 
azért, hogy a  szellem i, gazdaság i és 
vallási szabadság  m egbecsülhetetlen 
értékeinek m agasabb  erkölcsi m éltány
lást b iz tosítsunk“ .

Riadóhivatnli kítzlemények.
Szeretettel kérjük ezúttal is tv/.-inket, 

hogy leveleinkre mielőbb és redszeresen vá
laszoljanak, mert a késedelmeskedések ügy
kezelésünket igen hátráltatják.

Akiknek a „Humanitas“-ra, vagy hirde
tésre előfizetési hátralékuk van, szíveskedje
nek azt lehetőleg e hó végéig (Vikol Kálmán 
bankigazgató címére, Cluj, Banca Ardeleana) 
átutalni.

Kiadóhivatatunk profán cime mostantól 
további intézkedésig, Benkö Gábor Cluj, Str. 
Bisericei Ort. Rom. 2/b.


